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Words Originate Worlds Chart 
 

 

“…no one is born and remains in the same place, and it is precisely this continuous 

change of territories and cultures that is at the basis of the development of 

humanity…” 

 

The WOW Charter aims to give to all the peoples who make up the European linguistic Euro mosaic a 
guideline that is not only theoretical, but above all practical so that in this time of walls and fences, in 
which minorities appear to be in danger, cultural bridges can be created that bind territories although 
geographically distant, united through similar traditions and customs, which are the sign of a common 
history. 
This common history is due to the overlap of different peoples and cultures, which led some 
communities to find a consolidated territorial settlement on both sides of the Adriatic. 
And this is the case of groups of Albanian and Croatian origin settled throughout Southern Italy, such 
as in Molise and Calabria and groups of Albanian origin in Croatia. 
Both the Albanian one, the most populous, and the Croatian one are the result of the exodus, which 
occurred in successive migrations, caused by the Turkish expansion in the Balkan peninsula which also 
gave rise to a network of settlements in the rest of the Italian South scattered. 
In about a century, the number of speakers of the two communities has gradually reduced because 
of both the decrease in the number of inhabitants within the municipalities and the reduction in the 
percentage of individuals who use Arbresh and Croatian-Molisan. 
The same thing happens beyond the Adriatic, in Croatia, where a small community of Albanian origin, 
the Arbanasi of Zadar. 
The resilience of these communities, although a minority, is also and above all due to the legislation 
of the two States, since for Italy the protection of minorities is included among the fundamental 
principles of the Constitution and which was then fully implemented only in 1999, the year to which 
law number 482 "Regulations regarding the protection of historical linguistic minorities" is approved 
by parliament, article 2 of which recognizes the existence of twelve linguistic minorities defined as 
"historical", including Croatian and Albanian; while Croatian legislation regarding minorities dates 
back to the 2010 Constitution, in which 22 ethnic groups enjoy recognized minority status. The 
representation of minorities in the national parliament is determined by electoral law. The 
Constitutional Law on Minority Rights (2002) is the legal basis for their protection in Croatia. Wanting 
to take into consideration only the linguistic aspect, Article 7 contemplates the right to: 

• use your own language (with its alphabet) as the official language. 
• practice teaching and instruction in one's own language (specific programs and schools, 
specialized teaching staff). 
 

But if at a regulatory level, linguistic minorities are protected, they risk disappearing due to the 
cultural impoverishment of these territories and therefore there is a need to protect them on all 
levels. 



 

 

   

Therefore, from the W.O.W. PROJECT it emerged that the protection of minorities should take place 
through the implementation of specific projects for the promotion and use of the local cultural offer 
(Historical Memory Laboratories, ethnographic museums, libraries and media libraries, music 
conservatories, artisan demonstration laboratories , etc.) and through out the implementation of 
actions aimed at valorising places, sites and artistic and monumental assets of particular historical, 
cultural and landscape interest. 
The protection and valorisation of diversity and linguistic minorities, implemented as an ethical duty 
and managed with political intelligence as a possibility of cultural and socio-economic development, 
can and must be widespread, no longer as a declaration of intent, but as a real and concrete reality 
of law and democracy, as opposed to the authoritarian, security and terrorist tendencies that are so 
popular in this particular historical context. 
 
 

Best practices 
To safeguard the values of all minority cultures in Europe, the following themes have been identified. 

SPORT: 

1. greater youth inclusion without discrimination. 

2. establishment of "Inclusive games" sports competitions between different cultures to strengthen 

the sense of belonging among the new generations. 

MUSIC & ART: 

1. use music and dance as universal languages and vehicles of intangible heritage. 

2. “Words Originate Worlds the festival” day dedicated to the linguistic Euro mosaic. 

3. Encourage the creation of photographic contests, fashion shows and interactive museums that 

revisit tradition in a modern key 

 

TRADITION: 

1. Traditional cooking courses to pass down culture through food. 

2. Strengthen ties between minority cultures and native land. 

 

SPIRITUALITY: 

1. Multicultural celebrations in dual languages (national and minority) and diffusion via social media. 

 



 

 

   

YOUNG: 

1. Strengthen educational institutions so that the learning of the and customs of European minority 

cultures as well as national languages is included within the programmes. 

NEW TECHNOLOGIES: 

1. Creation of a web space dedicated to the Euro mosaic to contribute to safeguarding the historical 

and cultural memory of minority communities. 

2. Involve testimonials and influencers. 

3. Use the potential of marketing. 

4. Digitize language through A.I. to ensure the passing on of the linguistic fabric. 

 

 

 

Municipality of San Felice del Molise      Municipality of Zadar 

       Corrado Zara                Dina Bušić 

 

 


















































